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SPORED DOGODKOV
PROGRAMME OF EVENTS

4. 6.–11. 10. 2026
9.00–20.00
Galerija »S«/“S” Gallery

Vstop prost/Free admission 

HANA KARIM
Fragmenti spominov
Fragments of Memories
Razstava keramičnih slik in objektov
Exhibition of ceramic paintings and objects

ČETRTEK/THURSDAY 
18. 6., 17.30
Ljubljanski grad/Ljubljana Castle 

Vstopnina/Admission 

KULINARIČNI 
ČASOVNI STROJ 
CULINARY TIME MACHINE
Doživljajski vodeni ogled s kulinarično 
izkušnjo in vinsko spremljavo
Interactive guided tour with a culinary 
experience and wine accompaniment

V slovenskem jeziku/In Slovenian

5. 6.–27. 9. 2026, vsak 
PETEK, SOBOTO in NEDELJO
Every FRIDAY, SATURDAY 
and SUNDAY, 10.00–18.00
Obrambni jarek pod grajskim 
mostom/Defensive moat under 
the castle bridge

Vstop prost/Free admission 

GRAJSKA BRALNICA*
CASTLE READING CORNER*
*v primeru lepega vremena/*weather permitting

6. 6.–26. 9. 2026,
SOBOTE/SATURDAYS, 11.30
Razgledni stolp/Viewing Tower

Vstop prost/Free admission 

GRAJSKI PISKAČI*
CASTLE PIPERS* 
Fanfare
*v primeru lepega vremena/*weather permitting

SOBOTA/SATURDAY
6. 6., 18.00
Zmajev brlog/Dragon’s Den

Vstopnina/Admission

PRAVLJIČNI KLJUČI
FAIRYTALE KEYS
Delavnica pripovedovanja in 
ogled prostorske projekcije
Storytelling workshop and 
viewing of video mapping

5+

SREDA/WEDNESDAY 
24. 6., 17.00
Ljubljanski grad/Ljubljana Castle

Vstopnina/Admission

POTEP MED 
PRAVLJICAMI/A STROLL 
AMONG FAIRY TALES
Pravljično vodstvo in ogled prostorske 
projekcije/Fairytale guided tour and 
viewing of video mapping

5+



En grad
mnogo 
doživetij
One castle, 
many adventures

20. 11. 2025–10. 1. 2027
9.00-20.00
Kazemate/Casemate

Vstopnina/Admission

KO ILUSTRACIJE 
OŽIVIJO/ILLUSTRATIONS 
IN MOTION
Prostorska projekcija/Video Mapping
V sodelovanju z/In cooperation with: 
Mladinska knjiga Založba d. d.

14. 5.–13. 9. 2026
9.00–20.00
Peterokotni stolp/Pentagonal Tower

Vstop prost/Free admission 

ŽUŽELKE MED 
ZNANOSTJO IN 
DOMIŠLJIJO
INSECTS BETWEEN 
SCIENCE AND 
IMAGINATION
Skupinska razstava ilustracij
Group exhibition of illustrations

V sodelovanju s Centrom ilustracije 
(Zavod Divja misel)/In cooperation 
with the Centre for Illustration of 
the Divja Misel Institute

SOBOTA/SATURDAY 
27. 6. 2026, 17.00
Ljubljanski grad – Grajski vinograd
Ljubljana Castle – Castle Vineyard

Vstopnina/Admission 

PIKNIK MED GRAJSKIMI 
TRTAMI/PICNIC AMONG 
THE CASTLE GRAPEVINES
Vodeni ogled s posebnim doživetjem
Guided tour with a special experience

POLETNO POČITNIŠKO VARSTVO
SUMMER HOLIDAY CHILDCARE
Vstop prost/Free admission 

29. 6.–3. 7., in/and 3.–7. 8.
7.30–16.30

ČAROBNI SVET 
PRAVLJIC/THE MAGICAL 
WORLD OF FAIRY TALES
27.–31. 7., 7.30–16.30: 

ŽIVLJENJE NA GRADU
LIFE AT THE CASTLE

6+





HANA KARIM 
Fragmenti spominov
Fragments of Memories

Likovni jezik Hane Karim se premišljeno izrisuje na presečišču 
med fragmentom in celoto ter med nadzorovanim postopkom 
in naključnimi odstopanji. Njena prva samostojna razstava 
predstavlja zaokrožen pregled desetletnega raziskovanja, v 
katerem se keramika postopoma odmika od svoje prvotne 
uporabne funkcije in se odpira kot polje avtonomne vizualne 
izkušnje. V tem procesu avtorica vzpostavlja razmerja med obliko, 
površino, barvo in prostorom, ki postanejo temelj njene likovne 
poetike.

Hana Karim’s artistic language is thoughtfully drawn at the 
intersection of the fragment and the whole, between a controlled 
process and random deviations. Her first solo exhibition presents 
a concise overview of a decade of exploration, during which 
ceramics has gradually moved away from its original utility 
and opened up as a field of autonomous visual experience. In 
this process, the artist establishes relationships between form, 
surface, colour and space, which become the foundation of her 
artistic poetics.



Se sprašujete, kako otrokom popestriti poletne dni? Naj preživijo 
nepozabne poletne počitnice za mogočnimi grajskimi zidovi! Naša 
poletna varstva so zasnovana kot tematski programi, v okviru 
katerih kostumirani animatorji spodbujajo domišljijo, radovednost 
in pustolovski duh udeležencev. Otroci bodo raziskovali mite, 
legende in skrivnosti grajske preteklosti ter se preizkusili v različnih 
ustvarjalnih in gibalnih dejavnostih. Na voljo sta dva programa: prvi 
je namenjen ljubiteljem pravljic, drugi pa otroke popelje v zanimiv 
svet grajskega vsakdana. 

Are you wondering how to spice up your children’s summer days? 
Let them spend an unforgettable summer holiday behind the 
mighty castle walls! Our summer daycare is designed as thematic 
programmes in which costumed activity leaders inspire the 
imagination, curiosity and adventurous spirit of the participants. 
Children will explore the myths, legends and secrets of the castle’s 
past and try their hand at various creative and physical activities. 
Two programmes are available: the first is intended for lovers of 
fairy tales, while the second conveys children to the fascinating 
world of everyday life at the castle.

POLETNO 
POČITNIŠKO 

VARSTVO
SUMMER 
HOLIDAY 

CHILDCARE

V OBJEM 
GRAJSKIH ZIDOV

SE VRAČA
GRAJSKA

BRALNICA, 
NA RAZGLEDNI 

STOLP PA
GRAJSKI PISKAČI



Grajska bralnica je prijeten in miren kotiček v varnem zavetju 
grajskih zidov in obrambnega jarka. Obdana z zelenjem je 
namenjena domačim in tujim obiskovalcem Ljubljanskega gradu. 
Ljubitelji branja, listanja knjig in sprostitve se na vrhu mesta 
lahko udobno namestite v ležalnik in se prepustite lahkotnemu 
poletnemu razpoloženju v družbi prijateljice knjige! Grajsko 
bralnico boste našli v Obrambnem jarku pod mostom pred 
glavnim vhodom v grad. Od začetka junija do konca septembra vas 
ob sončnih koncih tedna pričakujemo med 10. in 18. uro.

Na lesenem podestu, ki je bil speljan okoli Stolpa piskačev – prvič je 
omenjen leta 1544 –, so vsak dan ob 11. uri grajski piskači zatrobili 
na tri pozavne in kornet ter s tem naznanjali meščanom, da se 
bliža 12. ura in z njo čas kosila. Kdaj je navada zamrla, ni znano, viri 
pa jo omenjajo še v 17. stoletju. To muziciranje gotovo ni bilo njihov 
najpomembnejši nastop, a smo ga zaradi njegove simpatičnosti in 
grajske tradicije obudili. Dandanes se grajski piskači ne oglašajo 
s Stolpa piskačev, saj je bil hudo poškodovan; oglašajo se z 
Razglednega stolpa, in sicer vsako lepo soboto ob 11.30, od začetka 
junija do konca septembra. 

V OBJEM 
GRAJSKIH ZIDOV 

SE VRAČA 
GRAJSKA 

BRALNICA, 
NA RAZGLEDNI 

STOLP PA 
GRAJSKI PISKAČI

THE CASTLE 
READING 
CORNER 

RETURNS TO 
THE EMBRACE 

OF THE CASTLE 
WALLS, AND 
THE CASTLE

 PIPERS 
RETURN TO 

THE VIEWING 
TOWER



The Castle Reading Corner is a 
pleasant and quiet spot in the shelter of 
the castle walls and the defensive moat. 
Surrounded by greenery, it is intended 
for domestic and foreign visitors to 
the Ljubljana Castle. Lovers of reading, 
leafing through books and relaxation... 
make yourselves comfortable in a 
deckchair at the top of the city and 
enjoy the carefree summer mood in the 
company of your friend the book!

You will find the Castle Reading Corner 
on sunny weekends between 10.00 
am and 6.00 pm from the beginning 
of June to the end of September in 
the defensive moat under the bridge 
in front of the main entrance to the 
castle.

On a wooden platform built around the Pipers’ Tower (first 
mentioned in 1544), every day at 11 o’clock, the Castle Pipers 
sounded a fanfare on three trombones and a cornet, announcing 
to the townsfolk that 12 o’clock (lunchtime) was approaching. It is 
not known when this custom died out, but sources still mention 
it as late as in the seventeenth century. Although this music 
making was probably not the pipers’ most important task, we 
decided to revive it because of its charm and as a tribute to the 
memory of the Castle Pipers. Unfortunately, the Castle Pipers 
can no longer sound from the Pipers’ Tower, as it has been badly 
damaged. Instead, they announce the approach of lunchtime 
from the Viewing Tower every fine Saturday at 11.30 am from the 
beginning of June to the end of September.

THE CASTLE 
READING 
CORNER 

RETURNS TO 
THE EMBRACE 

OF THE CASTLE 
WALLS, AND 
THE CASTLE

 PIPERS 
RETURN TO 

THE VIEWING 
TOWER



VI

Mesec
Month

Dan
Day

Ura
Time

Doživljajski vodeni 
ogled Časovni stroj * 
Interactive guided 
tour Time Machine *

ODPIRALNI ČASI/OPENING HOURS

Mesec
Month

Tirna vzpenjača
Funicular

Ljubljanski grad
Ljubljana Castle

VI 9.00–22.00 9.00–20.00	

Igri Grajski pobeg ter Friderik 
in lov na zaporniško številko, 
avdiovodenje VSE DNI V LETU.

Escape Castle game, Friderik and 
the Hunt for the Prison Number 
family game, audioguide EVERY 
DAY OF THE YEAR.

* Časovni stroj poteka v angleškem
jeziku. Zadnjo nedeljo v mesecu
(28. 6. 2026) pa tudi v slovenskem 
jeziku.

*  Time Machine takes place in English. 
 On the last Sunday of the month
(28 June 2026) it also takes place
in Slovenian.

Ponedeljek–
petek
Monday–
Friday
Sobota, 
nedelja
Saturday, 
Sunday

13.00

11.00
13.00



Za obiske dogodkov priporočamo vožnjo 
z vzpenjačo.  
To attend events we recommend that 
visitors use the funicular railway.

Kolofon/Colophon: Ljubljanski grad si pridržuje pravico do sprememb v programu. / The Ljubljana Castle 
reserves the right to change the programme. / Izdal/Published by: Ljubljanski grad, maj/May 2026          
• Prevod/Translation: Neville Hall • Jezikovni pregled/Language Editing: Dušanka Pene • Uredila/Editor: 
Janja Rozman • Foto/Photo: arhiv LG • Oblikovanje/Design: Tjaša Štempihar

Vstopni paviljon, Info center 
in Grajska trgovina
Entrance Pavilion, Info Centre
and Souvenir Shop

09.00-20.00
Informacije, rezervacije, vstopnice
Information, reservations, tickets

T   +386 1 306 42 93  
M +386 51 381 690
E info-center@ljubljanskigrad.si
www.ljubljanskigrad.si

Prodaja vstopnic
Ticket Sales

Prodajna mesta 
Ljubljanskega gradu, 
spodnja postaja vzpenjače, 
prek www.ljubljanskigrad.si
ter na vseh prodajnih 
mestih www.mojekarte.si 
(med drugim na Petrolovih 
bencinskih servisih, 
v poslovalnicah 
Kompasa po Sloveniji).
Ljubljana Castle sales points, 
the lower funicular station, 
www.ljubljanskigrad.si 
and all www.mojekarte.si 
sales points (including 
Petrol service stations 
and branches of Kompas 
throughout Slovenia).

 

V sodelovanju z/In cooperation with:

Ljubljanski grad / Ljubljana Castle

ljubljanacastle

friderik_theljubljanacastlerat

Friderik

ljubljana-castle


